
- Здравствуйте, премьер-министр Марита Петерсен.

Сказал 21-летний Гарри, когда он вошел, использовав Империус на двух охранников и
секретаря.

Премьер-министр застыла на мгновение, прежде чем к ней вернулось самообладание, и
посмотрела на него пустым взглядом.

- Кто ты такой? Я не помню, чтобы у меня была назначена встреча с кем-то вроде тебя. Мои
охранники... что ты с ними сделал?

Спросила Марита.

Хм... она была храброй. Она бы точно вписалась в Гриффиндор, если бы поступила в Хогвартс.

- Мое имя ... не имеет значения. Но вы можете называть меня просто мистер Блэк, если хотите.

Сказал Гарри со скучающим выражением лица, хотя вся ситуация показалась ему немного
волнующей.

Не каждый день он вламывался в кабинет премьер-министра.

Даже если она всего лишь премьер-министр небольшого самоуправляющегося архипелага
вроде Фарерских островов.

- Очень хорошо, мистер Блэк. Давайте сразу перейдем к делу, что вам надо?

Спросила Марита, бросив на Гарри суровый взгляд, который только еще больше развеселил
его.

Ему нравились такие ситуации, когда он имел полный контроль над всем. Он нашел это
вдохновляющим, хотя он знал, что это немного аморально использовать свои силы.

Но магглы были такими ... беспомощны перед ним.

Гарри задался вопросом, не это ли люди подразумевают под словами "Абсолютная власть"

Он улыбнулся и сказал:

- Если вы так прямолинейны, то давай сразу к делу. Я хочу Луйтла-Дуймун. Вы знаете, это
маленький остров, что никто никогда…

- Нет, мы не занимаемся благотворительностью.

Сказала Марита, прерывая его.

- Если тебе нужно место, где можно спрятаться, иди и попроси кого-нибудь другого. А теперь
убирайся нахуй из моего кабинета. Ты не получишь от меня нечего.

Почти закричала Марита.

Потребовалось мгновение, чтобы ее слова дошли до его сознания, и в этот момент Гарри
бросил на нее удивленный взгляд.



- Забавно, вы думаете, что у вас есть выбор в этом вопросе премьер-министр?

- Ты ничего от меня не получишь.

Сказала Марита и, прежде чем он успел моргнуть, выхватила револьвер.

- А теперь слушай очень внимательно, мальчик.

Марита сказала, взводя курок револьвера:

- Это твой последний шанс, убирайся из моего кабинета, пока я не разнесла твои мозги по
всему ковру.

Весь поворот событий был настолько резким, что Гарри мог только смотреть на это, широко
раскрытыми глазами.

А потом он усмехнулся.

Гриффиндорка, определенно гриффиндорка.

Черт, это была потрясающая женщина.

Но вся эта ситуация казалась ему настолько банальной, что он не смог удержаться от смеха.

Гарри чувствовал себя типичным злодеем, пытающимся отнять что-то ценное у старухи.

Если это был фильм, то герой мог появиться в любой момент и надрать ему задницу, прежде
чем передать его властям.

Эта мысль только позабавила его еще больше, когда смешки вскоре превратились в смех, и
довольно скоро он стоял посреди кабинета премьер-министра и истерически смеялся.

Марита выстрелила из пистолета.

К счастью, Гарри поставил звуковой барьер вокруг комнаты.

Пуля была близка к тому, чтобы попасть в Гарри, прежде чем она столкнулась с пассивным
щитом, парящим вокруг его тела, и исчезла.

Это был щит, который он создал для того, чтобы снайперы не убивали его издалека, потому что
он знал, что в будущем у него могут появиться враги-магглы.

И пассивный невидимый щит, который оставался активированным все время, был способен
отражать снайперские пули, поэтому делать то же самое с револьверной пулей было легко.

Но, несмотря на это, видеть, что щит используется так рано в его жизни, было немного
удивительно.

Сюрприз, который ему не понравился.

Гарри перестал смеяться.

И посмотрел пустым взглядом на женщину перед ним, которая ему очень нравилась до этого
момента.



Забавно, как быстро вы можете изменить свое мнение о ком-то, когда этот кто-то пытается
убить вас.

Женщина уставилась на него, возможно, задаваясь вопросом, что случилось с пулей, которая
должна была убить его.

Затем Марита снова попыталась нажала на спусковой крючок ... но там не было спускового
крючка.

Марита почувствовала что-то скользкое на своей руке и посмотрела вниз, чтобы увидеть, что
револьвер, который она держала до сих пор, превратился в змею, которая мерцала своим
языком на нее.

Марита замерла на мгновение, прежде чем отпрянула в страхе и отбросила змею от себя.

- Ты смелый человек, Марита, и я думаю, что могу оценить твою храбрость.

Сказал Гарри, подходя к женщине, которая теперь смотрела на него в чистом ужасе.

- Но у тебя та же болезнь, что и у большинства других гриффиндорцев. Ты слишком
безрассудна.

Гарри поднял змею, скользящую по земле, которую он преобразил из револьвера, и нежно
погладил ее по голове.

- Мы могли бы поговорить об этом как цивилизованные люди. Ну знаешь ... дипломатия и все
такое. В конце концов, я ведь не просил ничего ценного. Просто маленький необитаемый
остров, который никто никогда не использует. Но я боюсь, что этот вариант больше не
доступен для вас.

Затем Гарри достал палочку и направил ее на женщину, у которой, по крайней мере, хватило
ума понять, что с ней вот-вот случится что-то плохое.

- АААА…

Закричала Марита.

- Империус.

—————

- Где ты был?

Спросила Пенелопа, когда Гарри неторопливо вошел в кабинет, и он одарил ее дикой
ухмылкой.

- Ну, ты знаешь. Угрожал премьер-министру, все как обычно.

Пенелопа фыркнула на его слова, прежде чем передать ему несколько больших пергаментов, и
он вопросительно посмотрел на нее.

- Расшифрованные руны для дорогих магических телефонов. Тот, который ты называешь Лайт
Про. Я проверила несколько раз, и все ошибки были удалены.



- Значит, он готов?

Спросил Гарри, и Пенелопа кивнула ему.

- Отлично.

Гарри сказал с улыбкой, прежде чем обнять ее, немного удивив ее.

- Спасибо, я знаю, что у тебя не было времени, чтобы расшифровать эти руны, так как
экзамены уже близки. Я хочу, чтобы ты знала, что я очень, очень ценю твою работу и помощь.
Я никогда этого не забуду.

Пенелопа мягко улыбнулась ему, и Гарри продолжил:

- Так что, если ты провалишься на экзаменах, приходи ко мне. Я сделаю тебя уборщицей в
моей большой и удивительной компании.

Сказал Гарри с усмешкой, и Пенелопа насмешливо посмотрела на него, прежде чем ударить в
плечо.

- Перестань умничать и иди делай свою работу, ты же не хочешь больше откладывать
производство, не так ли?

- Да, мэм.

Гарри сказал с улыбкой и вышел из комнаты, прежде чем повернулся и вошел в скрытую
тропу, идущую по маршруту, который выведет его за пределы Хогвартса.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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